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Ark of the Covenant, 97–​98
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dís/​-​ir, 73–​75, 77, 85
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dreams, 36–​37, 42, 45, 49, 75, 81, 117
dream-​woman, 48–​49, 133, 136
dritsker (shit skerry), 97
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77–​78, 104, 133–​34, 144
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45–​46, 61, 64, 108, 127, 129n53, 
130n55, 133–​34, 138n93

“Eiríkur Prestur Grafinn” (The Reverend 
Eiríkur Buried), 133–​34
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álfkonan (elf woman), 45–​47, 51, 60–​66
-​bishop/​priest, 89–​90, 97, 103n52
-​church, 21, 89–​92, 113–​16
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-​ride, 89–​90
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Elliðá river, 67
Enlightenment, 18, 142
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117–​20, 138
evil, 24–​25, 34–​35, 39, 42–​43, 70, 143

different from paganism, 52–​54, 63
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fairy/​fairy dwelling, 46, 61, 141–​42
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fate, 38, 74–​76, 110
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120, 122
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as a good spirit 53
inheritance of, 68, 71, 78–​80, 144

mannafylgjur, 77, 79
other variants (fylgð, fylginn, fylgisamur, 

kynfylgja) 74

galdramaður (magician), 31, 37, 54, 105, 
118, 120–​21, 124, 133–​34; see also 
Sæmundur fróði Sigfússon, Eiríkur of 
Vogsós, Galdra-​Loftur, and witchcraft

Galdrakerlingar, 54, 59–​60
Galdranornir, 54
“Galtardalstófa” (“Galtardal’s Fox”), 81–​84
Gárun (short for Guðrún), 24, 35
gender, 1, 19, 45, 62–​64, 66
gender spheres, 45–​48, 50–​54, 58–​60, 
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Gissur Einarsson, 13–​14
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commandments of, 97–​98
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indwelling of, 111–​12
kingdom of, 145
the name of, 45–​46, 61, 147
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Theft), 130n55
heterodoxy 

opposition to orthodoxy, ix, 2–​4, 143
reconciliation with orthodoxy, 62, 64
relating to paganism, 44, 47, 96, 113

responses to, 91, 113–​19;
within narratives, 34, 145–​46
see also orthodoxy, lay belief
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Kings), 9
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“Hítardals-​Skotta,” (Skotta of  
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Hítardalur, 68, 85
“Hleiðrargarðs-​Skotta” (The Skotta of 

Hleiðrargarður), 79
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Hofsstaðir, 95, 97
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Hörgárdalur, 23, 37–​38
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see also names of specific sagas
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Jón Steingrímsson, 72
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Vídalínspostilla, 33–​34, 44, 112–​13
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Jóns saga Helga, 124–​28, 130–​32
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King Óláfur Haraldsson, 42
Kirkjubær, 101–​3
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92–​96, 101
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landvættir, 65, 93–​94
ast rites, 133–​35
lay belief, 2–​3, 37, 134–​35, 145
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living), 36
liminal stage, 126–​27, 139, 146
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136, 143
Lutheranization, 11, 15–​17, 32–​22, 142

magic 
attitudes towards, 134, 136, 138–​39
black/​malefic, 106–​8, 122, 133, 139
objects, 40–​42
Sámi, 71
seduction, magical, 59
study/​acquisition of, 102–​8, 121–​22, 124, 

127n40, 146–​47
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magician see galdramaður
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101, 142–​43
midwife, 58–​59
Mímir, 107
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móri/​-​ar, 77n42, 83–​87; see also individual 

folktales about
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New Year’s Eve, 89, 114–​15
norn/​-​ir, 56–​57, 77n36
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see also literacy
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orthodoxy, ix, 2, 18, 21, 44, 50, 62, 64–​66, 
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heterodox
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46, 78, 91, 116
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of ATU 365, 29–​35, 38
of elf stories, 62
process of, 29, 43–​44, 142, 144–​45
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Pentecost, 112
performance, 6, 9, 19n75, 114, 133, 139
periphery, 50n23, 62–​66
post-​medieval era, 1–​2, 4, 8–​12, 19–​21, 

29–​34, 42–​44
pre-​Christian belief 

in ATU 365, 29–​30, 37
folk-​representatives of, 62–​65
in Iceland, 39–​44, 48–​54, 92–​101, 
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post-​conversion remnants of, 2, 7–​8, 56
post-​medieval remnants of, 20, 34, 

70, 72–​75, 77, 83–​88, 113–​15, 
122, 142–​45
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114–​15
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pyre, 27–​29; see also burial
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Raknar (evil king), 42, 121–​23
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theology/​doctrine, 15–​17, 32–​34, 44, 
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post-​medieval era
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Reykjavík, 67–​68
ríma/​-​ur, 16–​17, 32–​33, 61
rites of passage, 126–​27, 139
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